CLOUD NASARA NARRATION SCRIPT  - FRENCH & ENGLISH

 16 May 2013

001A

Welcome to Vanuatu
Bienvenue au Vanuatu
002A – 005A

This is island life at its best. The fields are planted, the songs are sweet and the wet season is on its way.

Voici le meilleur de la vie insulaire: Les parcelles sont semées, les chansons sont douces et la saison des pluies s’approche.
007A – 008A

In the wet season, it’s like there’s a big nasara or meeting place up there in the sky where clouds in the Pacific gather.

Pendant la saison des pluies, dans le pacifique, le ciel est comme un lieu de réunion, ou un nasara, où s’amoncellent les nuages
008B

The water in the clouds comes from the warm pool and the clouds are brought together in the nasara by the trade winds.

L’eau dans les nuages est issue de l'ouest de l'Océan Pacifique où les eaux sont très chaudes. Ces nuages sont amassés dans le nasara par les alizés. 
010A – 011A

The Meteo Office calls this cloud nasara the South Pacific Convergence Zone.
Le bureau de la météo appelle ce nasara ou amoncellement de nuages la Zone de Convergence du Pacifique Sud. 
012A – 014A 

The cloud nasara moves throughout the year causing our usual seasons. The dry season happens from May to October and the wet season, which is also cyclone season, runs from November to April. This cycle means things are just right for a good harvest.

Le nasara de nuages se déplace au cours de l’année, créant le cycle normal des saisons. La saison sèche va de mai à octobre et la saison des pluies, qui est aussi la saison des cyclones, se déroule de novembre à avril. Ainsi les conditions sont réunies pour une bonne récolte.
026A – 026F

Some years the trade winds weaken, causing the warm pool, and the cloud nasara that forms above it, to move away from Vanuatu. The Meteo Office calls this El Niño.

Certaines années les alizés soufflent moins fort et provoquent un déplacement des eaux chaudes. Les nuages de Nasara qui se forment au dessus de ces eaux s'éloignent du Vanuatu. Le Bureau de la Météo appelle ce phénomène El Niño. 
028F

El Niño  has a big influence on our lives, mostly during the wet season. It usually means less rain, drought and sometimes even food shortages.
El Niño a un impact important sur nos vies. Normalement, il signifie moins de pluie, donc souvent sècheresse et même parfois manque de nourriture.
031A -033A

(as if coming from the radio)

El Niño and its impacts usually last for one year or so, and then things return to normal. But El Niño CAN sometimes last longer.

El Niño et ses impacts durent environ une année jusqu’au retour des conditions normales. Mais les effets d’El Niño peuvent durer plus ou moins longtemps.
035A – 036A

In some years the opposite of an El Niño occurs. The Meteo Office calls this La Niña.

Certaines années, il arrive des phénomènes contraires à El Nino. Le bureau de la Météo l’appelle La Niña

038B – 039A

During La Niña , the trade winds get stronger and the cloud nasara usually moves South West, often bringing more rain than normal to Vanuatu.

Pendant La Niña les alizés soufflent plus fort ce qui peut pousser les nuages de la Nasara  vers le sud ouest et amener plus de pluies au Vanuatu que d’habitude. 
044A – 048A

During La Niña, heavy rain, landslides and flooding are more likely. 

This can lead to flooded roads, damaged infrastructure and water logged crops.

Durant La Niña, les risques de fortes pluies, de glissements de terrain et d’inondations sont plus importants.  

Les conséquences peuvent inclure des routes inondées, des infrastructures endommagées et des cultures abimées .
049A

The Meteo Office is always watching to make seasonal forecasts about likely rain and drought conditions for the months ahead. You can hear these forecasts on the radio.

Le bureau de la Météo reste toujours vigilant et fournit des prévisions saisonnières pour les mois  à venir sur les conditions probables de pluies et de sècheresse. Vous pouvez écouter ces prévisions à la radio.
El Niño and La Niña are not climate change. They are part of the normal climate system.

Il faut distinguer le changement climatique d’El Niño et de La Niña. Ils sont une partie intégrante et naturelle de notre climat.
050A

Climate change may intensify some of the impacts of El Niño and La Niña in the future.

Les changements climatiques pourraient intensifier certains impacts d’ El Niño et de La Niña dans le futur.

051A – 052B

Learning how to adapt to the natural ups and downs in our climate will help prepare for long-term climate change.
Apprendre à s’adapter aux variations naturelles de notre climat nous aidera à se préparer aux  futurs changements climatiques.
You can take action by keeping up to date with seasonal forecasts.

Warnings of El Niño and La Niña events can be used in your community to prepare for the coming season.
Restez au courant des prévisions saisonnières. Avec les alertes météo pour El Niño et La Niña, votre communauté peut prendre des mesures pour mieux se préparer à la saison  à venir.
053A
And don’t forget - whatever the weather, have a nice day.

Et n’oubliez pas – quelque soit le temps, passez une bonne journée.
